
Švarc — N&cL 
(Spisal Januš Goleč). 

(Dalje.) 
Tako v polspanju je že kramljal z Mico, ko ga 

je nekaj zaskelelo na dlani. Zamahnil je z rokami in 
zadel ob dimnik, Sumljanje se je na novo začelo, se
veda Nacl ni vedel o tem, ker se je gugal v polsnu, 
ko tudi tanka ušesa varajo. Resnica pa' je, da se ni 
mudil dolgo v sanjah pri Mici; nekaj mu je pribreii
čalo na spodnjo ustnico in ga tako silno pičilo^ da je 
skočil pokoncu kakor preplašen jelen. Kedo bi popi
sal bolečine na tako občutljivem delu kakor je ustni
ca? Nacl pa je povrh še dobro videl, da ga je polju, 
bil sam ta hudi. Lasje so se mu postavili pokoticu in 
v groznem strahu jo je hotel potegniti; rajši v gozd 
med copernice, ki ga vsaj poljubljale niso. Bogu bodi 
potoženo, da je Nace v naglici pozabil, da so njegove 
hlače brez zatege. Že pri drugem koraku so se mu 
zapletle, opotekel se je in padel skozi luknjo v mlin. 
Prileten je z glavo ravno ob vreteuo in obležal neza
vesten. Kako dolgo je vstrajal v tem stanju, ko ni ob^ 
čutil ne strahu ne bolečine, dominutc natanko ni zna
no; pa solnce se je že peljalo proti sredini, ko je od
prl oči. 

Dobro uro je trpelo, predno se je domislil Mi
ee, lutriškriža, copernic In samega peklenščeka. Ust
nica mu je visela navzdol kot cementni žakelj, še go
voriti ni mogel sam s seboj. Odpahnil je duri in se 
zmotal na piano. Mraziti ga je začelo vkljub poldan. 
ski vročini, ustnica ga je pekla in bolela ga je glava. 
Ni krenil proti Marenbergu, da bi se lutriš podkri
žal, ampak proti domu; trdno prepričan, da ima greh 
na vesti, ki mu ga še g. fajmošter ne bodo mogli od. 
vezati. Potrt je bil na telesu, a Še bolj na duši, ko je 
plezal v hrib in se spuščal navzdol proti domu. K 
sreči ni srečal nikogar. Veliko je mislil na tem po
vratku, še več pa obetal za prihodnjost, hoteč oprati 
svojo fantovsko čast* 

Vrnivšemu se Naclu je postalo silno hudo, vro
čica ga je kuhala in jezik mu je bil zavezan. Mica 
ga je začudena pogledovala in odpirala usta na ste
žaj. Nacl pa ni spravil piti enega glasu iz sebe, le o
ba kazalca je nastavd na čelo in pomigal ž njima; 
dovolj za Mico, vedela je, da se je boril z enim iz pe
kla. Tri dni je kvasil Nacl zmedene reči, kričal in 
upil je po žegnani vodi. Mica je bila v strahu, kaj če 
ga je hudoba obsedla? Sele Četrti dan se mu je za
vrtelo v glavi toliko na pravo, da je razložil Mici, ka
ko in kaj je bilo z lutrišporoko. Tudi Mico je grizla 
vest, pa vsaj lutriškriža ni imela na duši kot Nacl. 
Ko je že Tumpl stal na nogah, ga je izvoljenka neke
ga dne prijazno nagovorila: „NacI moj, strašen greh 
imaš na vesti. Ne bo sreče pri bajti, dokler se ga ne 
izuebiš. Jaz sem Še služila za deklo v Marenbergu, 
pa je Vrdeletov Lipi napravil ravno tak križ kot ti, 
pa še sami tehant mu ga piso mogli zbrisati; v Mar
pruk k misijonarjem je moral." 

„Pa saj se jaz še nisem podkrižal", se je žago. 
varjal Nacl, „samo namenjen sem bil." 

,„NiČ", je vstrajala Mica na ostrejšem stališču, 
„kaj ne veš, da je za zlodeja sklep toliko kakor de
janje." 

Tnrnpl je pokimal; vendar — v Marpruk — v 
Ribnici, preko Drave je bil že kot fantek z očetom, 
pa v Marpruk je gotovo Še dalje. Konec dolgega kvan
tanja je bil sklep: Nacl mora slej ko prej v Marpruk 
po odvezo, ko se pa vrne, pa. bo stopila Mioa k doma
čemu gospodu in izprosila, da ju zvežejo po stari na., 
vadi. 

LISTEK. 
Nek torek že bolj hladnega jesenskega tedna je 

bilo, ko je izvlekel SvarcNacl izpod zapečka usnjato 
obuvalo, da bi se obul za Marpruk, Pomagala mu je 
pri napravljanju tankovidpa Mica, ki mu je tu pa tam 
kaj nategnila, pa tudi zavezala bolj na kratko, kjer 
se jej je zdelo predolgo. Nacl je bil napravljen. Oti
pal se je še enkrat, ali ima vse. Pipa je bila na pra
vem mestu, mehur za pasom, treba je bilo še denar 
zavezati. Mica mu je povedala, da ima vsega skupaj 
3 rajnš, 0 grošev in 1 krajcar, za pakl užigalic, pa 
tistih z rudečo kapico, ki se po hlačah užgejo. Napi 
pa ni spravil denarja v žep, ampak v mošnjiček', ga 
dobro zadrgnil, pa ga spravil prav na golo kožo, da 
bi takoj začutil tatinsko roko. Potlačil je Še v žep vo
gel kruha in 5 glav česna. Postavil se je bil z leskov
ko, ki jo je držal malo nad sredino in še enkrat tuh
tal, kaj bi bil pozabil. Vest mu je pravila, da še ne
česa pogreša. Vse je bilo v redu, Še rožnkranc je i
mel, le na zaobljubljeno žegnano vodo je bil pozabil; 
Bog ve, Če je ne bo rabil na tako dolgem potovanju? 
S precejšnjo stekleničico blagoslovljene vode oboro
žen', je pa tudi Nacl sam menil, da je pripravljen za 
na pot. Poslavljala pa se naga zaljubljenca nista po 
gosposki šegi, ampak Nace je stisnil Mici roko z na
ročilom: „Dobro varuj, da mi bajte ne skuriš!" 

Mica pa ga je odpustila z besedami: „Da ne 
boš pozabil tiste karte kupiti/' 

Tako, sedaj pa jo je N.acl kresal po grabi proti 
Breznu. Na tem potovanju se mu je prigodilo kaj za 
papir vrednega le, da ko je stopil s kolovoza na ce
sto, se je tako nesrečno izpodtakpil, da je padel in se 
mu je blagoslovljena voda razlila po žepu. Že je imel 
prav nedolžpo kletvico na jeziku, pa jo je kot spokor
nik požrl pravočasno. Skrbelo pa ga je le nekoliko, 
ker je bil ob vodo, vendar se je potolažil z zavestjo: 
da ima žegnan žep, če že ne kar cele suknje, Iztak
nil je tudi po večkratnem baranju brod preko Drave. 
Dolgo je tudi tuhtal, stoječ ob bregu reke: bi li bilo 
varno, zaupati življenje in grešno dušo tej malenkost
ni škatlji. Pa premagal je take pomisleke, ker v škor
njih z leskovko pač še Nacl ni mogel čez Dravo, mo
sta pa tedaj Še ni bilo. 

,„Helo—hej", je zaklical; zarožljala je veriga, 
Čoln se je približal kraju in Nacl je vstopil. 
Petkrat gotovo, če ne večkrat, je zabičeval brodarju, 
predno sta odrinila od brega: ,„Stric, skrbno vozite, 
da se ne prekucneva". Srečno sta se pripeljala na 
drugo stran. Nacl je pospravil svoje ude iz čolna in 
se hotel posloviti z: „Bog povrpi, stric, dobro vozi
te", 

Dedec pa ga je prijel in kričal: ^Plačaj, misliš, 
da bom takega kozla zastonj vozil!" 

Tumpl ga je začudeno pogledal in ga potrkal po 
rami, rekoč: „Veste, že Spehov Izidor me je na garan, 
peljal od Patnkraca pa do Bastla za božji Ion, pa bi 
me Vi ta laket pota ne? No, no, da ne boste tako sr
borito gledali in ker res ni varno voziti, tule imate 
eno glavo češnja; le pojejte, Vas ne bodo nikoli zobu 
je boleli, kot mene ne." 

Brodar je vzel češenj, pa ga je z vso silo zalu
čal Naclu v obraz. Po pravici povedano, take predrz
nosti Tumpl že dolgo ni doživel; pa je tudi vzdignil 
leskovko in neusmiljeno bi se bila zravnala na pre
drznežu, da se ni umaknil dovolj urno. 

Nacl pa je pobral Češenj in zagrozil brodarju: 
„Sirotka ti bledušasta, bi ga še rad, pa ti ga nikdo 
ne bo ponudil." Celo pot do postaje je godel in sam 
sebi tožil o sedanji nehvaležnosti sveta. Vlafc je že 
naš Nacl večkrat videl, pa vozil se v tem brkalu še 
nikdar ni. Bog si ve, kje in kako bi si bil kupoval 
tisto karto, da jo ni vrezal za ono babnico, ki je ne
sla jajca v Maribor. Po njenem vzgledu je tu'di on 
zaklical skozi luknjico: },V Marpruk!" 

Uradnik mu je odgovoril: „EineKroneund seeh
zig Heller." 

Tumpl je nastavil na odprtino levo, za glasove 
bolj občutljivo uho; pa ,„eine Krone" je še razumel, 
„sechzig Heller" pa mu ni hotelo v glavb. 

„V groših mi povejte", je zatrobil uradniku. 
Ta si je pa dal dopovedati, ponovil „eine Kro

ne", in pokazal 6 prstov za groše. 
„Fh, dragi gospod", je godel Nacl, odpenjaje si 

suknjo, telovnik in srajco, da bi prišel do denarja, 
„Vejo kaj", je še dodjal, Jak papir, ki so mi oni dali 
za 1 krono in 6 grošev, mi dajo naš fajmošter ob Ve
liki noči doma zastonj. Pokrižal sem se, pa sem ga 
dobil; samo papir je bil bel, pa tudi črno popisan, 
na tem pa je Črno pisanje na rujavem papirju in ne
koliko bolj trd je za v roko vzeti." 

Uradnik se je prisrčno smejal, Tumpl pa po
šteno plačal in se vsedel na klop, da bi počakal na 
vlak. Ni ga zamudil, ampak je še pravočasno stopil 
ravno za taisto babnico, ki je imela jajca v košu. V 
vozu pa se je vsedel nasproti nežni ženski stvarci z 
rešetom na glavi. Voz mu je dopadel, tudi toplota mu 
je prijala in želel si je, da bi se za 1 krono in 6 gro
šev prav dolgo vozil. .Govoril ni z nikomur, ker je 
bable s košem prehitro izstopilo, tista gosposka, žen
ska slabost pa se je prestavila v drug kot in ga sr
dito merda, Naclu je postalo dolgčas, pa tudi želodec 
se je oglasil. Izvlekel je češenj in kruh ter se kar 
cele pol ure krepil. Snedel je poldrugo glavo česna, 
precej kruha, vendar toliko ga je Še ostalo, kakor je 
preračunil, da bo za 2 dni. Zaliti ni imej s čim, to
rej si je pomagal s pipico, ki jo je porinil v usta. Se
daj je pa začel pljuvati, da je kar ropotalo. Pri
šel je sprevodnik in mu preluknjal vozni listek; pa 
grdo se je obregnil nad njim, češ: pljuvati je prepo
vedano na tla, ampak se mora zanesti v kot v tisto o
kroglo skodelico, Tumpl se je zravnal po dolgosti in 
povedal temu gospodu, ki še dolge suknje ni imel, aa 
še doma v cerkvi ga ni mežnar kregal, če je obesil 
kakega na zid, in še piirgermajster si aoma vsikdar 
do dobrega osnaži grlo, predno začne preklicavati. 
Sprevodnik se je menda izpreobrnjen obrnil in pustil 
Nacla pri naravnih potrebah. 

Dolgočasil se je naš potnik; vse si je bil že o
gledal, kar mu je bilo novega v vozu, skozi okno pa 
ni gledal, ker se je vozil po taki grapi, Kakoršna je 
tudi doma gledal leto in dan. Zdehati se mu je začelo 
in menil je, da bi ne bilo napačno, ko bi na gorkem 
malo zaldremal. Razložil je ude po klopi in prav po 
domače zasmrčal. Bog ve, kaj se mu je vse sanjalo, 
ker je spaval od Lembaha do Gradca. V Mariboru je 
dogotovil službo sprevodnik, ki ga je vzel na vlak, 
novodošli pa ga ni hotel buditi, misleč: Gotovo je kak 
nerodni koroški Jokl, ki se vozi v Gradec, Nekoliko 
pred štajerskim glavnim mestom pa se je prebudil tu
di Nacl in sam pri sebi menil: da je dobro spal in se 
tudi dosti vozil za 1 K in 6 grošev, Predno pa se je 
pripeljal na svoj, nekoliko zgrešeni cilj, je vstopil ia. 
prevodnik in zahteval taisti velikonočni listek. Tumpl 
ga je poKazal gospodu, ki pa je imel dolgo suknjo. 

Pa šment, dedec je zarentačil nad njim v nem
škem jeziku še bolj kot gospod fajmošter. Nacl pa se 
ni jezil, še vstal ni, ker gospoda ni razMmel, pa tudi 
prav natanko ne slišal. Izprevodnik pa se ni mogel 
ločiti od njega in v Gradcu ga je prijel za roko ter 
ga popeljal pred drugega gospoda, ki je nosil Črno, 
dolgo suknjo, bil obrit in tudi pod vratom je bil na
pravljen kot remšniški gospod. Prijaznemu sprevodni
ku pa bi bil Nacl gotovo podaril glavo česna, da ni 
prehitro odšel, Spokornik je menil, da stoji pred sa
mim misijonarjem, snel je klobuk in mu začel na dol
go in široko praviti o copernicah, lutriškrižu in pek
lenskem poljubu. 

rDalie prihodnjič.) 


